英語も生きている！ by 林, 智昭
Title英語も生きている！
Author(s)林, 智昭









































































遠慮なく林 (hayashi@hi.h.kyoto-u.ac.jp) までお問い合わせ頂ければ幸いです。 
 
1. 研究の背景 
秋元実治. 2014.『増補 文法化とイディオム化』東京: ひつじ書房. 
Fukaya, Teruhiko. 1997. The Emergence of -ing Prepositions in English: A Corpus-Based 
 Study. In Masatomo Ukaji, Toshio Nakao, Masaru Kajita and Shuji Chiba 
 (eds.), Studies in English Linguistics: A Festschrift for Akira Ota on the Occasion of his 
 Eightieth Birthday, 285–300. Tokyo: Taishukan. 
川端朋広. 2001.「英語における動詞派生接続詞の発達と文法化: provided/providing の接続詞
 用法」, 秋元実治（編）『文法化―研究と課題―』97–119. 東京: 英潮社. 
児馬修. 2001.「周辺的前置詞（接続詞）save, saving の文法化」, 秋元実治（編）『文法化―
 研究と課題―』73–95. 東京: 英潮社. 
Kortmann, Bernd and Ekkehard König. 1992. Categorial Reanalysis: The Case of Deverbal 
 Prepositions. Linguistics 30: 671–697. 
Trousdale, Graeme. 2013. Gradualness in Language Change: A Constructional Perspective. In 
 Ramat, Anna Giacalone, Caterina Mauri and Piera Molinelli (eds.), Synchrony and 
 Diachrony: A Dynamic Interface, 27–42. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins. 
 
3. 言語データ 
Biber, Douglas, Susan Conrad and Randi Reppen. 1998. Corpus Linguistics: Investigating 
 Language Structure and Use. Cambridge: Cambridge University Press. （斉藤俊雄・朝
 尾幸次郎・山崎俊次・新井洋一・梅咲敦子（訳）『コーパス言語学―言語構造と用法の
 研究―』, 南雲堂, 2003.） 
Hoffmann, Sebastian. 2004. Using the OED Quotations Database as a Corpus: A Linguistic 
 Appraisal. ICAME Journal 28(4): 17–30.  
 http://www.hit.uib.no/icame/ij28/hoffmann.pdf 
Mair, Christian. 2004. Corpus Linguistics and Grammaticalisation Theory: Statistics, 
 Frequencies, and Beyond. In Hans Lindquist and Christian Mair (eds.), Corpus 
 Approaches to Grammaticalization in English, 121–150. Amsterdam/Philadelphia: John 
 Benjamins. 
Traugott, Elizabeth Closs and Graeme Trousdale. 2013. Constructionalization and 
 Constructional Changes. Oxford: Oxford University Press. 
 
※言語データについては、Traugott and Trousdale (2013: 40–43) を参照。他の文献では、
コーパスの概説 (Biber et al. 1998) や、OED を用いた研究方法のメリット・デメリットが




林智昭. 2013.「excluding の用法の歴史的変化―文法化の観点から―」『言語科学論集』19: 
 127–150. http://dx.doi.org/10.14989/185118 
林智昭. 2015a.「preceding/following の非対称性―文法化の観点から―」『日本英文学会第 87
 回大会 Proceedings』245–246. 
Hayashi, Tomoaki. 2015. Prepositionalities of Deverbal Prepositions: Differences in 
 Degree of Grammaticalization. Papers in Linguistic Science 21: 129–151. 
 http://dx.doi.org/10.14989/207859 
林智昭. 2016a.「動詞派生前置詞 barring の通時的発達」『JELS』33: 10–16. 
Olofsson, Arne. 1990. A Particle Caught in the Act. On the Prepositional Use of Following. 
 Studia Neophilologia 62: 23–35. 
 
5. わかったこと 
Görlach, Manfred. 1991. Introduction to Early Modern English. Cambridge: Cambridge 
 University Press. 
林智昭. 2015b.「considering の前置詞・接続詞用法の共時的研究―レジスターの観点から―」
 『日本語用論学会第 17 回大会発表論文集』10: 105–112. 
林智昭. (in press)「『除外』の意味を表す周縁的前置詞の用法の棲み分けに関して」『日本
 語用論学会第 18 回大会発表論文集』11. 
山梨正明. 1995.『認知文法論』東京: ひつじ書房. 
山梨正明. 2000.『認知言語学原理』東京: くろしお出版. 
 
※林 (2015b, in press) では、動詞派生前置詞が書き言葉で使われる傾向があると論じた。 
 
6. これから、やってみたいこと 
林智昭. 2016b.「文法指導への意味論的アプローチ: 言語変化の『文法化』を例に」『JACET 
 Kansai Journal』18: 106–125. 
菊地翔太. 2015.「現代英語における譲歩を表す前置詞―英語史研究の英語教育への貢献―」
 『専修人文論集』97: 375–391. http://id.nii.ac.jp/1015/00009385 
寺澤盾. 2008.『英語の歴史』東京: 中公新書. 
寺澤盾. 2015.「変容する現代英語―英語史と英語教育の接点―」『関東英文学研究』8: 11–18. 




語変化」という見方を紹介した調査結果をまとめたもの。polite vs. police などの例につい
ては英語史を教育へと活かす試みである寺澤 (2015) を参照。八木 (2007: 2) は、「クジラ
の構文」など、現代の学習参考書などの問題点を英語研究者の立場から論じている。八木 
(2007: 170–179) の提起に応える先駆的研究として、学習者コーパス（JEFLLなど）を用い
た調査を行い、日本人英語学習者は現代英語における頻度の低い in spite of などを過剰使用
し、前置詞の使用時には 20%以上の頻度で誤りを犯す傾向がある、と報告した菊地 (2015: 
386) がある。 
